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Mijnheer de Minister, 

 

 

Ter zitting van 23 september 2004 hebben de verenigde afdelingen van de Vaste Commissie 

voor Taaltoezicht (VCT) een onderzoek gewijd aan een klacht die door een Franstalige inwoner 

van Waterloo werd ingediend wegens het feit dat hij het document voor het betalen van zijn 

autotaks in het Nederlands had ontvangen. 

 

Ter staving van zijn klacht, heeft de klager er een afschrift van het voornoemde stuk bijgevoegd. 

 

Op de vragen om inlichtingen die de VCT u heeft gesteld op 8 oktober 2003 en 17 februari 

2004, antwoordt u het volgende. 

 

" … de basiselementen die een correcte vaststelling en ontvangst van de verkeersbelasting 

mogelijk maken, worden de dienst "Belastingen-Auto's" rechtstreeks meegedeeld door de Dienst 

voor Inschrijving van de Voertuigen. 

 

Eén daarvan is onder meer de code die de taal bepaalt van de documenten die aan de 

belastingplichtige moeten worden gestuurd, maar die in verband kan worden gebracht met de 

inlichtingen die werden ingewonnen via het Rijksregister van de natuurlijke personen 

(woonplaats, taalverklaring van de persoon zelf, inzonderheid voor de gemeenten met een 

bijzondere taalregeling), naargelang van de fase waaraan de behandeling toe is. 

 

De ontleding van de elektronische bestanden en van de documenten waarover wij beschikken 

stelt ons in staat de oorzaak van die jammerlijke vergissing met de vinger te wijzen: 

- de keuze van het formulier (heffingsbiljet verkeersbelasting) wordt m.b.t. een natuurlijke 

persoon enkel bepaald door de taalcode van het inschrijvingsbewijs van het voertuig; 

- het inschrijvingsbewijs van het voertuig met nummerplaat KWR889 werd door de DIV 

opgemaakt in het Nederlands; 

- het invoeren van die code in onze eigen bestanden heeft automatisch het opsturen van het 

desbetreffende document in het Nederlands met zich meegebracht, ook al heeft de persoon 

zijn woonplaats in het Waalse gewest en is hij Franstalig. 

 

De dienst "Brussel-Auto's" en de technische automatiseringsdiensten hebben in hun eigen 

informaticabestanden de nodige correctie aangebracht opdat de toekomstige heffingsbiljetten in 

het Frans worden bezorgd. 

De Dienst voor Inschrijving van de Voertuigen werd eveneens van de vergissing op de hoogte 

gebracht…"  

 

* 

*   * 

 

Conform de vaste rechtspraak van de VCT zijn heffingsbiljetten betrekkingen met particulieren. 

 

De FOD Financiën, Dienst "Belastingen-Auto's" is een dienst waarvan de werkring het hele land 
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bestrijkt. Naar luid van artikel 41, § 1, van de bij koninklijk besluit van 18 juli 1966 

gecoördineerde wetten op het gebruik van de talen in bestuurszaken (SWT), gebruikt hij, in zijn 

betrekkingen met een particulier, die van de drie talen waarvan de betrokkene zich heeft 

bediend voor de inschrijving van zijn voertuig bij de Dienst voor Inschrijving van de 

Voertuigen (DIV). 

 

Uit de verstrekte inlichtingen blijkt dat de inschrijving van het voertuig bij de DIV 

oorspronkelijk in het Nederlands is gebeurd, wat automatisch tot gevolg heeft gehad dat het 

betwiste document door de dienst "Belastingen-Auto's" in het Nederlands werd opgemaakt. 

 

Uit de brief van de klager blijkt tevens dat hij, op het ogenblik van de inschrijving bij de DIV, in 

Alsemberg woonde en dat hij, sinds zijn verhuizen naar Waterloo, de betrokken dienst niet 

uitdrukkelijk heeft verzocht om wijziging van de taal waarin de betwiste documenten worden 

gesteld. 

 

De VCT acht de klacht derhalve ontvankelijk maar niet gegrond. 

 

Zij neemt evenwel akte van het feit dat de dienst "Brussel-Auto's" en de 

automatiseringsdiensten thans de nodige correctie hebben aangebracht en dat de DIV daarvan 

eveneens op de hoogte werd gesteld.  

 

Een afschrift van dit advies wordt gestuurd aan de klager. 

 

Met de meeste hoogachting, 

 

                    De Voorzitter,  

 

 

 

 

 

A. VAN CAUWELAERT - DE WYELS 

 


